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HUROM Bedienungsanleitung, für den Hausgebrauch  
;ŝŶŬůƵƐŝǀĞ�'ĂƌĂŶƟĞͿ
ϭ͘��>ĞƐĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�ͣ,ŝŶǁĞŝƐĞ�ǌƵƌ�ƐŝĐŚĞƌĞŶ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ͞�;^͘�ϮͿ�ƐŽƌŐĨćůƟŐ�ƵŶĚ� 

ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ǌǁĞĐŬĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚ͘
Ϯ͘���ĞǁĂŚƌĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�,ĂŶĚďƵĐŚ�ƐŽ�ĂƵĨ͕ �ĚĂƐƐ�ĞƐ�ŶĂĐŚ�ƐĞŝŶĞƌ��ĞŶƵƚǌƵŶŐ� 

ǁŝĞĚĞƌŐĞĨƵŶĚĞŶ�ǁŝƌĚ͘
ϯ͘���ĞƐŝŐŶ�ƵŶĚ�WƌŽĚƵŬƚĞŶƚǁŝĐŬůƵŶŐ�ŬƂŶŶĞŶ�ŽŚŶĞ�ǀŽƌŚĞƌŝŐĞ��ŶŬƺŶĚŝŐƵŶŐ� 

ĂŬƚƵĂůŝƐŝĞƌƚ�ǁĞƌĚĞŶ͘
ϰ͘��YƵĂůŝƚćƚƐǀĞƌďĞƐƐĞƌƵŶŐĞŶ�ũĞŐůŝĐŚĞƌ��ƌƚ�ŬƂŶŶĞŶ�ŽŚŶĞ�ǀŽƌŚĞƌŝŐĞ� 

�ĞŶĂĐŚƌŝĐŚƟŐƵŶŐ�ǀŽƌŐĞŶŽŵŵĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ͘
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ϭ͘��>ĞƐĞŶ�^ŝĞ�ďŝƩĞ�ĚŝĞ�ф,ŝŶǁĞŝƐĞ�ǌƵƌ�ƐŝĐŚĞƌĞŶ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐх�
ƐŽƌŐĨćůƟŐ͘

Ϯ͘���ĞĨŽůŐĞŶ�^ŝĞ�ďŝƩĞ�ĚŝĞ�ф,ŝŶǁĞŝƐĞ�ǌƵƌ�ƐŝĐŚĞƌĞŶ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐх�
ŐĞŶĂƵ͘Warnung �ŝŶĞ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐ�ĚĞƌ�<ĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐƐƉŇŝĐŚƚ�ŬĂŶŶ�ǌƵ� 

ƐĐŚǁĞƌǁŝĞŐĞŶĚĞŶ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐĞŶ�ŽĚĞƌ�ǌƵŵ�dŽĚ�ĨƺŚƌĞŶ͘

STECKEN SIE DAS NETZKABEL NICHT MIT FEUCHTEN HÄNDEN IN 
DIE STECKDOSE ODER ZIEHEN ES AUS DER STECKDOSE. 
Dies kann zu einem elektrischen Schlag oder zu Verletzungen führen.
SCHLIESSEN SIE DAS GERÄT NUR AN SPANNUNGSQUELLEN MIT  
230 - 240 V AC AN. 
Anderenfalls kann es zu einem elektrischen Schlag, Brand oder zu einer Leistungsminderung kom-
men. Die Verwendung einer anderen Spannung kann die Lebensdauer des Motors verkürzen oder 
Probleme verursachen.
STECKEN SIE DAS NETZKABEL KORREKT UND VOLLSTÄNDIG IN 
DIE STECKDOSE. 
Anderenfalls kann es zu einem elektrischen Schlag und zu einem Brand kommen.
BIEGEN SIE DAS NETZKABEL NICHT ZU SEHR, KNOTEN ES NICHT, 
ZIEHEN NICHT AN DIESEM, PLATZIEREN ES NICHT IN DER NÄHE 
VON HITZE- ODER FEUERQUELLEN WIE EINEM GASHERD, STEL-
LEN SIE KEINE SCHWEREN GEGENSTÄNDE AUF DAS KABEL, 
KLEMMEN SIE ES NICHT EIN ODER MODIFIZIEREN ES.    
Dies könnte das Netzkabel beschädigen und einen Brand oder elektrischen Schlag verursachen.
VERÄNDERN SIE NIEMALS DAS GERÄT. DEMONTIEREN SIE ES 
NICHT UND VERSUCHEN SIE NICHT, DAS PRODUKT EIGEN-
MÄCHTIG ZU REPARIEREN. STECKEN SIE NICHT IHRE FINGER, 
METALLSTIFTE ODER ANDERE FREMDKÖRPER IN DEN SPALT 
ODER DAS LOCH DES HAUPTGEHÄUSES.
Dies kann zu einem Brand, elektrischen Schlag, zu Verletzungen oder zu einer Beschädigung führen. 
Kontaktieren Sie für eine Reparatur und Inspektion des Geräts das Kundenzentrum von HUROM.   
WENN DAS NETZKABEL BESCHÄDIGT IST, KONTAKTIEREN SIE 
ZUR INSPEKTION BITTE UNSER KUNDENZENTRUM. VERSUCHEN 
SIE NICHT, DAS KABEL ZU REPARIEREN ODER ZU MODIFIZIEREN. 
Dies kann zu einem Brand, elektrischen Schlag und zu Verletzungen führen.

BEFEUCHTEN SIE DAS HAUPTGEHÄUSE NICHT ODER BE-
SPRÜHEN SIE ES NICHT MIT WASSER. 
Treffen Sie Vorkehrungen, damit der Schalter des Geräts nicht in Kontakt mit Wasser oder ande-
ren Fremdsubstanzen kommt.  
BETÄTIGEN SIE DEN SCHALTER NICHT MIT FEUCHTEN HÄNDEN. 
Dies kann zu einem elektrischen Schlag und zu einem Brand führen.
AUS SICHERHEITSGRÜNDEN MUSS DAS GERÄT GEERDET 
WERDEN. (VERGEWISSERN SIE SICH, DASS SIE EINE STECK-
DOSE MIT SCHUTZLEITER BENUTZEN.) ERDEN SIE DAS GERÄT 
NICHT AN EINER GASLEITUNG, EINER WASSERLEITUNG AUS 
KUNSTSTOFF, EINER TELEFONLEITUNG USW. 
Dies kann zu einem elektrischen Schlag, einem Brand, zu Problemen oder zu einer Explosion führen.
VERSUCHEN SIE WÄHREND DER BENUTZUNG NICHT, TEI-
LE DES KAMMERSATZES ZU DEMONTIEREN ODER FREMD-
KÖRPER WIE FINGER UND LÖFFEL IN DEN EINLASS ODER 
SAFTAUSLASS ZU STECKEN. Dies kann zu Verletzungen, einem Unfall und zu 
Problemen führen.
VERWENDEN SIE DAS GERÄT NICHT IN DER REICHWEITE VON 
KINDERN. 
Kinder müssen darauf hingewiesen werden, dass sie mit diesem Gerät nicht spielen dürfen. 
Wenn das Gerät von Kindern unsachgemäß bedient wird oder infolge dessen herunterfällt, kann 
es zu Verletzungen oder Beschädigungen kommen. 
PERSONEN, DIE MIT DEM GERÄT NICHT VERTRAUT SIND, DÜR-
FEN ES NICHT BENUTZEN. Personen mit einer körperlichen Beeinträchtigung oder 
mit psychischen Problemen oder Personen ohne ausreichende Kenntnisse und Erfahrungen mit 
dem Gerät dürfen dieses ohne Beaufsichtigung durch eine andere Person nicht verwenden.
SCHALTEN SIE DAS GERÄT NICHT EIN, WENN DER KAMMER-
VERSCHLUSS NICHT MONTIERT IST. 
Dies kann zu Verletzungen oder zu Problemen führen.
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Vorsicht �ŝŶĞ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐ�ĚĞƌ�<ĞŶŶǌĞŝĐŚŶƵŶŐƐƉŇŝĐŚƚ�ŬĂŶŶ�ǌƵ�ƐĐŚǁĞƌǁŝĞŐĞŶĚĞŶ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐĞŶ�ƵŶĚ�^ĐŚćĚĞŶ�Ăŵ�'Ğƌćƚ�ĨƺŚƌĞŶ͘

BETREIBEN SIE DIE MASCHINE NUR, WENN DER KAMMER-
SATZ KORREKT AM HAUPTGEHÄUSE MONTIERT IST. Anderenfalls 
kann es zu Verletzungen oder Problemen kommen.
IM FALL VON FREIGESETZTEM GAS BERÜHREN SIE AUF KEI-
NEN FALL DAS NETZKABEL, SONDERN ÖFFNEN DIE FENSTER, 
UM ZU LÜFTEN. Anderenfalls kann es zu Verletzungen, Beschädigungen oder zu ei-
nem Brand kommen.
STECKEN SIE KEINE FINGER ODER FREMDSTOFFE IN DEN 
SCHNECKENEINSATZ. STECKEN SIE NIEMALS ESSSTÄB-
CHEN, LÖFFEL USW. IN DEN SAFT-/RÜCKSTÄNDEAUSLASS. 
Dies kann zu Verletzungen oder Problemen führen.
VERWENDEN SIE BEIM EINFÜHREN VON ZUTATEN IN DEN EIN-
LASS KEINE ANDEREN GEGENSTÄNDE (ESSSTÄBCHEN, LÖF-
FEL, HARTE GEGENSTÄNDE USW.) ALS DEN STÖSSEL. Dies kann 
zu Verletzungen oder Problemen führen.
WENN DIE SCHNECKE MITTEN IM BETRIEB ANHÄLT, DRÜCKEN 
UND HALTEN SIE DIE TASTE [REV] FÜR 2 - 3 SEKUNDEN, DAMIT 
SIE SICH IN DIE ENTGEGENGESETZTE RICHTUNG DREHT UND 
DRÜCKEN DANN ERNEUT DIE TASTE [ON]. Wenn das Gerät weiterhin 
mitten im Betrieb anhält, kann dies zur Beschädigung von Teilen und zu Leistungseinbußen 
aufgrund einer Überhitzung des Motors führen. Bleibt das Problem bestehen, schalten Sie das 
Gerät aus und wenden Sie sich an das Kundenzentrum.
WÄHREND DES BETRIEBS BEWEGEN SIE DAS HAUPTGEHÄU-
SE NICHT ODER ENTFERNEN BZW. MONTIEREN NICHT DEN 
KAMMERSATZ ODER TEILE DAVON. Dies kann zu Verletzungen oder Prob-
lemen führen. Schalten Sie immer das Gerät aus und trennen Sie dann zuerst das Netzkabel 
von der Stromversorgung.
STELLEN SIE SICHER, DASS WÄHREND DES GERÄTEBE-
TRIEBS KEINE KRAWATTEN, LANGEN HALSKETTEN, SCHALS 
USW. IN DEN EINLASS GELANGEN. Dies kann zu Verletzungen, zu Proble-
men oder zu einem Bruch führen.

BENUTZEN SIE DAS GERÄT AUF EINER EBENEN UND STABI-
LEN FLÄCHE. Ansonsten kann dies  zu Verletzungen oder Problemen führen.
VERWENDEN SIE DAS GERÄT PRO EINSATZ NICHT LÄNGER 
ALS 20 MINUTEN IM DAUERBETRIEB. Ein überhitzter Motor kann Probleme 
verursachen. Warten Sie, bis das Gerät vollständig zum Stillstand gekommen ist und lassen 
Sie den Motor dann ausreichend abkühlen, bevor Sie fortfahren.
VERSETZEN SIE DEM GERÄT KEINE SCHWEREN SCHLÄGE 
ODER LASSEN SIE ES NICHT FALLEN. Dies kann zu einem elektrischen 
Schlag, zu einem Bruch oder Brand führen.
WENN SIE SELTSAME GERÄUSCHE HÖREN, ÜBERMÄSSIGE 
HITZE VERSPÜREN ODER RAUCH FESTSTELLEN, STELLEN SIE 
DEN BETRIEB DES GERÄTS UNVERZÜGLICH EIN UND KON-
TAKTIEREN SIE UNSER KUNDENZENTRUM. Der Geruch, den Sie bei 
der erstmaligen Verwendung des Geräts wahrnehmen, wird mit der Zeit auf natürliche Weise 
nachlassen. 
ZIEHEN SIE DAS NETZKABEL AUS DER STECKDOSE, WENN 
DAS PRODUKT NICHT IN GEBRAUCH IST Wenn Sie am Kabel ziehen, 
um es von der Stromversorgung zu trennen, kann dies zu Verletzungen, einem elektrischen 
Schlag oder zu einem Brand führen.
REINIGEN SIE DAS GERÄT NICHT IN EINER UMGEBUNG MIT 
TEMPERATUREN ÜBER 80 °C. GEBEN SIE DAS PRODUKT 
NICHT IN EINEN GESCHIRRSPÜLER, GESCHIRRTROCKNER 
ODER IN EINE MIKROWELLE. Dies kann zu Problemen oder Verformungen von 
Teilen führen.
DAS PRODUKT WIEGT CA. 5 KG.  WENN SIE DAS PRODUKT 
BEWEGEN, HALTEN SIE ES MIT BEIDEN HÄNDEN FEST. Wenn Sie 
es lediglich am Kammersatz oder unsachgemäß halten, wird das Hauptgehäuse herunterfallen 
und Verletzungen oder Probleme verursachen.
BENUTZEN SIE DAS FÜR DEN PRIVATEN HAUSHALT BESTIMM-
TE GERÄT NICHT FÜR GEWERBLICHE ZWECKE. Das Entsaften von 
großen Mengen ohne Unterbrechung kann zur Beschädigung von Teilen führen. Falls Sie das 
Gerät gewerblich nutzen möchten, kontaktieren Sie wegen einer sachgemäßen Nutzung bitte 
unser Kundenzentrum.
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Gebrauchshinweise
  Zutaten, die besondere Aufmerksamkeit verlangen und Vorbereitung jeder Zutat   

Ͳ���Ğŝŵ��ŶƚƐĂĨƚĞŶ�ǀŽŶ�ŐƌŽƘĞŶ�DĞŶŐĞŶ�ǁŝĞĚĞƌŚŽůĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�sŽƌŐĂŶŐ͢��ĞŵŽŶƚĂŐĞ�
ŶĂĐŚ�ĚĞŵ��ŶƚƐĂĨƚĞŶ�ƵŶĚ�tĂƐĐŚĞŶ͚�ŶĂĐŚ�ĚĞŵ��ŶƚƐĂĨƚĞŶ�ǀŽŶ�ũĞǁĞŝůƐ�ĐĂ͘�ϭ�ŬŐ͘�

Ͳ��tĞŶŶ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŶĂĐŚ�ůćŶŐĞƌĞƌ�>ĂŐĞƌƵŶŐ�ŝŵ�<ƺŚůƐĐŚƌĂŶŬ�&ĞƵĐŚƚŝŐŬĞŝƚ�ǀĞƌůŽƌĞŶ�
ŚĂďĞŶ͕�ůĞŐĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞƐĞ�ǀŽƌ�ĚĞŵ��ŶƚƐĂĨƚĞŶ�Ĩƺƌ�ϭϬ�DŝŶƵƚĞŶ�ŝŶ�DŝŶĞƌĂůǁĂƐƐĞƌ͘�

Ͳ��&ĂůůƐ�ŐĞƚƌŽĐŬŶĞƚĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ǌĞƌŬůĞŝŶĞƌƚ�ǁĞƌĚĞŶ�ƐŽůůĞŶ͕�ŵƺƐƐĞŶ�ĚŝĞƐĞ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�
ŐĞƚƌŽĐŬŶĞƚ�ƐĞŝŶ͘

Birnen, Kiwis, 
koreanische 
Melonen, Äpfel, 
Trauben usw.

Wassermelonen, 
Granatäpfel, 
Orangen, Grapefruits, 
Melonen, Zitronen 
usw.
Mangos, Kakis, 
Pfirsiche, Pflaumen, 
Aprikosen, Kirschen 
usw.
Koreanische 
Petersilie, Kakteen, 
Weizengras 
usw.
Ingwer, Karotten, 
Löwenzahn, 
Kartoffeln, 
Deodeok, 
Tannennadeln, 
Kudzu usw.

�ŝƌŶĞŶ͕� <ŝǁŝƐ͕� ŬŽƌĞĂŶŝƐĐŚĞ�DĞůŽŶĞŶ� ƵƐǁ͘� ŬƂŶŶĞŶ�ŵŝƚ� ^ĂŵĞŶ� ƵŶĚ�
^ĐŚĂůĞŶ� ŚŝŶǌƵŐĞŐĞďĞŶ� ǁĞƌĚĞŶ͘� �ĞĂĐŚƚĞŶ� ^ŝĞ͕� ĚĂƐƐ� ĚĂƐ� ^ƚŝĞůĞŶĚĞ�
ĚĞƌ�ŽƌŝĞŶƚĂůŝƐĐŚĞŶ�DĞůŽŶĞ�ďŝƚƚĞƌ� ŝƐƚ� ƵŶĚ��ƉĨĞůŬĞƌŶĞ� ŐŝĨƚŝŐ� ƐŝŶĚ͕� ƐŽ�
ĚĂƐƐ�ĞƐ�ƐŝĐŚ�ĞŵƉĨŝĞŚůƚ͕�ĚŝĞƐĞ�ǀŽƌ�ĚĞŵ��ŶƚƐĂĨƚĞŶ�ǌƵ�ĞŶƚĨĞƌŶĞŶ͘��Ğŝ�
tĞŝŶƚƌĂƵďĞŶ�ƚƌĞŶŶĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dƌĂƵďĞŶ�ǀŽŶ�ĚĞƌ�ZŝƐƉĞ͘

�ŶƚĨĞƌŶĞŶ� ^ŝĞ� ĚŝĞ� ćƵƘĞƌĞ� ^ĐŚĂůĞ� ǀŽŵ� 'ĞŵƺƐĞ� ƵŶĚ� KďƐƚ͕� ƵŶĚ�
ƐĐŚŶĞŝĚĞŶ�̂ ŝĞ�ĚĂƐ�&ƌƵĐŚƚĨůĞŝƐĐŚ�ƐŽ�ŬůĞŝŶ͕�ĚĂƐƐ�ĞƐ�ŝŶ�ĚĞŶ��ŝŶůĂƐƐ�ƉĂƐƐƚ͘�
�Ğŝ� 'ƌĂŶĂƚćƉĨĞůŶ� ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ� ^ŝĞ� ŶƵƌ� ĚĂƐ� &ƌƵĐŚƚĨůĞŝƐĐŚ� ŵŝƚ� ĚĞŶ��
<ĞƌŶĞŶ

�Ğŝ� �ƵƚĂƚĞŶ͕� ĚĞƌĞŶ� <ĞƌŶĞ� ^ŝĞŶŝĐŚƚ� ǌĞƌŬĂƵƚ� ŬƂŶŶĞŶ͕�ŵƺƐƐĞŶ� ĚŝĞƐĞ�
ĞŶƚĨĞƌŶƚ�ǁĞƌĚĞŶ͘�'ĞƐĐŚŝĞŚƚ�ĚŝĞƐ�ŶŝĐŚƚ͕�ŬĂŶŶ�ĚŝĞƐ�ǌƵŵ�^ƚŽƉƉĞŶ�ĚĞƐ�
'ĞƌćƚƐ�ǁćŚƌĞŶĚ� ĚĞƐ�'ĞďƌĂƵĐŚƐ� ŽĚĞƌ� ǌƵ� ĞŝŶĞƌ� �ĞƐĐŚćĚŝŐƵŶŐ� ǀŽŶ�
dĞŝůĞŶ�ĨƺŚƌĞŶ͘

'ĞŵƺƐĞ�ŵŝƚ� ůĂŶŐĞŶ�ƵŶĚ� ǌćŚĞŶ�&ĂƐĞƌŶ� ƐĐŚŶĞŝĚĞŶ�^ŝĞ� ŝŶ�ϯ� Ͳ�ϰ� Đŵ�
ůĂŶŐĞ� ^ƚƺĐŬĞ͘� 'ĞďĞŶ� ^ŝĞ� ǀŽŶ� ĚŝĞƐĞŶ� ũĞǁĞŝůƐ� ĞŝŶĞ� ,ĂŶĚǀŽůů� ŚŝŶǌƵ͕�
ĚĂŵŝƚ�ƐŝĞ�ƐŝĐŚ�ŶŝĐŚƚ�ǀĞƌƚĞŝůĞŶ�ŬƂŶŶĞŶ͘

tĂƐĐŚĞŶ� ^ŝĞ� tƵƌǌĞůŐĞŵƺƐĞ� ƵŶƚĞƌ� ĨůŝĞƘĞŶĚĞŵ� tĂƐƐĞƌ͕ � ĚĂŵŝƚ�
ǀŽƌ� ĚĞƐƐĞŶ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ� ĂůůĞ� &ƌĞŵĚƐƵďƐƚĂŶǌĞŶ�ǁŝĞ� �ƌĚĞ� ĞŶƚĨĞƌŶƚ�
ǁĞƌĚĞŶ͘� �Ğŝ� �ƵƚĂƚĞŶ� ŵŝƚ� ŚŽŚĞŵ� &ĂƐĞƌĂŶƚĞŝů͕� ǁŝĞ� ǌ͘� �͘� /ŶŐǁĞƌ͕ �
ĞŶƚĨĞƌŶĞŶ� ^ŝĞ� ĚŝĞ� ,ĂƵƚ͕� ƐĐŚŶĞŝĚĞŶ� ĚŝĞƐĞ� ŝŶ� ĚƺŶŶĞ� ^ĐŚĞŝďĞŶ� ƵŶĚ�
ŐĞďĞŶ� ^ŝĞ� ŶĂĐŚ�ƵŶĚ�ŶĂĐŚ�ŚŝŶǌƵ͘� dĂŶŶĞŶŶĂĚĞůŶ�ǁĞŝĐŚĞŶ� ^ŝĞ� ĞŝŶĞ�
^ƚƵŶĚĞ�ůĂŶŐ�ŝŶ�tĂƐƐĞƌ�ĞŝŶ�ƵŶĚ�ŐĞďĞŶ�ƐŝĞ�ŝŶ�ĨĞƵĐŚƚĞŵ��ƵƐƚĂŶĚ�ŚŝŶǌƵ͘

  Folgende Zutaten sind nicht zulässig.  
Sie können zum Bruch oder zu Problemen mit der Kammer, der Schnecke, dem 
Entsaftereinsatz und dem Zerkleinerereinsatz führen.  
;tĞŝƚĞƌĞ�/ŶĨŽƌŵĂƟŽŶĞŶ�ƺďĞƌ�ĚŝĞ��ŝŐŶƵŶŐ�ǌƵƌ�^ĂŌŐĞǁŝŶŶƵŶŐ�ĞƌŚĂůƚĞŶ�^ŝĞ�ǀŽŵ� 
,hZKD�<ƵŶĚĞŶǌĞŶƚƌƵŵ͘Ϳ

Ͳ���ƵƚĂƚĞŶ͕�ĂƵƐ�ĚĞŶĞŶ�ŬĞŝŶ�^ĂĨƚ�ŐĞǁŽŶŶĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ�ŬĂŶŶ͕�ǁŝĞ�^ĞƐĂŵƐĂŵĞŶ͕�
<ĂĨĨĞĞďŽŚŶĞŶ͕�ZŝŶĚĞŶ�ƵƐǁ͘

Ͳ���ƵƚĂƚĞŶ͕�ĂƵƐ�ĚĞŶĞŶ�ǁĞŐĞŶ�ŝŚƌĞƌ��ŝŐĞŶƐĐŚĂĨƚĞŶ�ŬĞŝŶ�^ĂĨƚ�ŐĞǁŽŶŶĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ�ŬĂŶŶ͕�
ǁŝĞ�ǁŝůĚĞ�KůŝǀĞŶ͕��ůŽĞ�ƵŶĚ�<ĂŬƚĞĞŶ͘

Ͳ��&ƌƺĐŚƚĞ�;ǌ͘��͘�dƌĂƵďĞŶ͕��ƌĚďĞĞƌĞŶ͕�DĂƵůďĞĞƌĞŶͿ�ŽĚĞƌ��ŶǌǇŵĞ�;�ŶŐĞůǁƵƌǌ͕�tĂƐŽŶŐͿ͕�
ĚŝĞ�ŝŶ��ůŬŽŚŽů͕�,ŽŶŝŐ͕��ƵĐŬĞƌ�ƵƐǁ͘�ŬŽŶƐĞƌǀŝĞƌƚ�ǁƵƌĚĞŶ͘

Ͳ�'ĞǁƺƌǌĞ�ǁŝĞ�WĨĞĨĨĞƌŬƂƌŶĞƌ͕ �ĐŚŝŶĞƐŝƐĐŚĞƌ�WĨĞĨĨĞƌ�ƵŶĚ��ŝŵƚ͘
Ͳ�EŝĐŚƚ�ĞŝŶŐĞǁĞŝĐŚƚĞƐ��'ĞƚƌĞŝĚĞ͕�ǁŝĞ�ZĞŝƐ͕�tĞŝǌĞŶ�ƵŶĚ��ŽŚŶĞŶ͘
Ͳ��'ĞƚƌŽĐŬŶĞƚĞ�,ĞŝůŬƌćƵƚĞƌ͕ ��ŝƐƚĞůŶ͕�ƵŶŐĞƐĐŚćůƚĞ��ŝĐŚĞůŶ͕�ŐĞƚƌŽĐŬŶĞƚĞ�^ŚŝŝƚĂŬĞ͕�
^ĞŵŝƐƵůĐŽƐƉŝƌĂ�ůŝďĞƌƚŝŶĂ͕�<ƌĂďďĞŶƐĐŚĂůĞŶ͘�

Ͳ���ǆƚƌĞŵ�ŚĂƌƚĞ��ƵƚĂƚĞŶ͕�ǁŝĞ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞƐ�&ůĞŝƐĐŚ�ŽĚĞƌ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞƌ�&ŝƐĐŚ�;ŐĞĨƌŽƌĞŶĞ�
�ƵƚĂƚĞŶ�ǀŽƌ�ĚĞƌ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ�ĂŶƚĂƵĞŶ�ůĂƐƐĞŶͿ͘

Ͳ��̂ ƚĞŝŶŽďƐƚ�ŵŝƚ�^ĂŵĞŶ͕�ĚŝĞ�ŶŝĐŚƚ�ǌĞƌŬĂƵƚ�ǁĞƌĚĞŶ�ŬƂŶŶĞŶ�;ǌ͘�͘�DĂŶŐŽƐ͕�<ŝƌƐĐŚĞŶ͕�
WĨŝƌƐŝĐŚĞ͕�WĨůĂƵŵĞŶͿ͘��ŶƚĨĞƌŶĞŶ�^ŝĞ�ĂƵƐ�ƐŽůĐŚĞŶ��ƵƚĂƚĞŶ�ŝŵŵĞƌ�ĚŝĞ�^ĂŵĞŶ͕�ďĞǀŽƌ�^ŝĞ�
ĚŝĞƐĞ�ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ͘
  Bewahren Sie gewonnenen Saft nicht lange auf. Wir empfehlen Ihnen, den Saft 
direkt nach dem Entsaften zu genießen. 

  Zerkleinern Sie trockene Getreidekörner nicht. Weichen Sie diese vor ihrer 
Verwendung gründlich in Wasser ein. 
Geben Sie eingeweichten Reis, Klebreis u.ä.  in kleinen Mengen in das Gerät. 

Ͳ��tĞŶŶ�^ŝĞ�ŐƌŽƘĞ�DĞŶŐĞŶ�ŚŝŶǌƵŐĞďĞŶ͕�ŬĂŶŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ĂƵƐ�^ŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŐƌƺŶĚĞŶ�ĂŶŚĂůƚĞŶ͘
  Geben Sie bei Benutzung der Zerkleinerungsfunktion die Materialien in kleinen 
Mengen hinzu. 

Ͳ��&ĂůůƐ�ŶŝĐŚƚ͕�ŬĂŶŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ĂƵƐ�^ŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŐƌƺŶĚĞŶ�ĂŶŚĂůƚĞŶ͘
 Entsaften Sie die Rückstände aus einer vorherigen Entsaftung nicht noch einmal. 
  Wenn Sie Fleisch zerkleinern, lassen Sie gefrorenes Fleisch vor der Verwendung antauen.

Ͳ��̂ ŝĞ�ŵƺƐƐĞŶ�^ĐŚǁĞŝŶĞƐĐŚǁĂƌƚĞŶ͕�^ĞŚŶĞŶ�ƵŶĚ�<ŶŽĐŚĞŶ�ĞŶƞĞƌŶĞŶ͘�^ĐŚŶĞŝĚĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�
&ůĞŝƐĐŚ�ŝŶ�ϭͲϮ�Đŵ�ĚŝĐŬĞ�^ĐŚĞŝďĞŶ�ƵŶĚ�ŐĞďĞŶ�ĚŝĞƐĞ�ĞŝŶǌĞůŶ�ŝŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ͘� 
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 Ich höre ein Geräusch aus dem Kammersatz.
хх���Ğŝŵ� �ĞƌŬůĞŝŶĞƌŶ� ǀŽŶ� ŚĂƌƚĞŶ� �ƵƚĂƚĞŶ� ŬƂŶŶĞŶ� ůĂƵƚĞƌĞ� 'ĞƌćƵƐĐŚĞ� ĂůƐ� ŐĞǁƂŚŶůŝĐŚ�

ĂƵĨƚƌĞƚĞŶ͕� ĚŽĐŚ� ĚŝĞƐ� ŝƐƚ� ŶŽƌŵĂů͘� �ĞŶƵƚǌĞŶ� ^ŝĞ� ĚĂƐ� 'Ğƌćƚ� ĂƵĨ� ĞŝŶĞƌ� ĞďĞŶĞŶ� ƵŶĚ�
ƐƚĂďŝůĞŶ�&ůćĐŚĞ͘�

�/ĐŚ�ĞƌŚĂůƚĞ�ǁĞŶŝŐĞƌ�^ĂŌ�ĂůƐ�ƺďůŝĐŚ͘
Ͳ��/Ɛƚ�ĚĞƌ��ŶƚƐĂĨƚĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ďůŽĐŬŝĞƌƚ͍�̂ ŝŶĚ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŶŝĐŚƚ�ĨƌŝƐĐŚ͍�,ĂďĞŶ�̂ ŝĞ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞƐ�
'ĞŵƺƐĞ�ŽĚĞƌ�KďƐƚ�ǀĞƌǁĞŶĚĞƚ͍�

хх���Ğƌ��ŶƚƐĂĨƚĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ŬĂŶŶ�ĚƵƌĐŚ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ďůŽĐŬŝĞƌƚ�ƐĞŝŶ͘�tĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�
ƵŶĚ�ǀĞƌƐƵĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĞƐ�ĞƌŶĞƵƚ͘��ŝĞ�^ĂĨƚĂƵƐďĞƵƚĞ�ƐŝŶŬƚ�ƐƉƺƌďĂƌ͕ �ǁĞŶŶ�^ŝĞ�'ĞŵƺƐĞ�ƵŶĚ�
KďƐƚ�ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ͕�ĚĂƐ��ŶŝĐŚƚ�ĨƌŝƐĐŚ�ŽĚĞƌ�ŐĞĨƌŽƌĞŶ�ŝƐƚ͕�ĚĂ�ĚŝĞƐĞ�ǁĞŶŝŐĞƌ�&ĞƵĐŚƚŝŐŬĞŝƚ�
ĞŶƚŚĂůƚĞŶ�ƵŶĚ�ĚŝĞƐ�ǌƵ��ŝĐŬƐĂĨƚ�ĨƺŚƌƚ͘��

��ŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ůćƵŌ�ŶŝĐŚƚ͘
Ͳ�,ĂďĞŶ�^ŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŚŝŶǌƵŐĞŐĞďĞŶ͕�ĚŝĞ�^ŝĞ�ŶŝĐŚƚ�ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ�ƐŽůůƚĞŶ͍
Ͳ�,ĂďĞŶ�^ŝĞ�ǌƵ�ǀŝĞůĞ�ŽĚĞƌ�ŚĂƌƚĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ĞŝŶŐĞĨƺůůƚ͍
хх���ƌƺĐŬĞŶ�ƵŶĚ�ŚĂůƚĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�^ĐŚĂůƚĞƌ�Z�s�Ĩƺƌ�Ϯ�Ͳ�ϯ�^ĞŬƵŶĚĞŶ�ƵŶĚ�ĚƌƺĐŬĞŶ�^ŝĞ�ĚĂŶŶ�

ĚĞŶ�^ĐŚĂůƚĞƌ�K<͘�tŝĞĚĞƌŚŽůĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞƐĞŶ�sŽƌŐĂŶŐ͘�tĞŶŶ�ĚŝĞƐ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ŶŝĐŚƚ�
ǌƵŵ�>ĂƵĨĞŶ�ďƌŝŶŐƚ͕�ƐĐŚĂůƚĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ĂƵƐ͕�ǌĞƌůĞŐĞŶ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌƐĂƚǌ͕�ǁĂƐĐŚĞŶ�
ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ƵŶĚ�ĨĂŚƌĞŶ�ĨŽƌƚ͘

,ĂďĞŶ�^ŝĞ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞƐ�&ůĞŝƐĐŚ�ŽĚĞƌ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞŶ�&ŝƐĐŚ�ǀĞƌǁĞŶĚĞƚ͍
ххdĂƵĞŶ�^ŝĞ�ŐĞĨƌŽƌĞŶĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ǀŽƌ�ĚĞŵ�'ĞďƌĂƵĐŚ�ůĞŝĐŚƚ�ĂƵĨ͘ �

  Vor einer Reparaturanfrage
>ĂƐƐĞŶ�^ŝĞ�ZŽŚŇĞŝƐĐŚ�ǀŽƌ�ĚĞŵ�'ĞďƌĂƵĐŚ�ůĞŝĐŚƚ�ŐĞĨƌŝĞƌĞŶ͘ 
;&ƺƌ�ĞƚǁĂ�ϭͲϮ�^ƚƵŶĚĞŶ�ďŝƐ�ǌƵ�ĞŝŶĞŵ��ƵƐƚĂŶĚ�ŐĞĨƌŝĞƌĞŶ�ůĂƐƐĞŶ͕�ĚĞƌ�ŶŝĐŚƚ�ǌƵ�ŚĂƌƚ�ŝƐƚ͘Ϳ

    Wenn der Teig zu dick ist, kann die Maschine sich ausschalten.
     Geben Sie beim Kneten weiteren Teig hinzu, wenn dieser nicht zum Vorschein 

kommt, da er sich um den Zerkleinerereinsatz des Kammersatzes rollt.   
Ͳ��'ĞďĞŶ�^ŝĞ�ĞŝŶĞ�ŬůĞŝŶĞ�DĞŶŐĞ�dĞŝŐ�ůĂŶŐƐĂŵ�ŚŝŶǌƵ͘�tĞŶŶ�ĞŝŶĞ�ŐƌŽƘĞ�DĞŶŐĞ�
ŚŝŶĞŝŶŐĞŐĞďĞŶ�ǁŝƌĚ͕�ŬĂŶŶ�ĚŝĞ�DĂƐĐŚŝŶĞ�ŝŵ��ĞƚƌŝĞď�ƐƚŽƉƉĞŶ͘�
 Betreiben Sie das Gerät nicht im Leerlauf, bevor Sie Zutaten hinzugeben.
  sĞƌǁĞŶĚĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ƉƌŽ��ŝŶƐĂƚǌ�ŶŝĐŚƚ�ůćŶŐĞƌ�ĂůƐ�ϮϬ�DŝŶƵƚĞŶ�ŝŵ� 
Dauerbetrieb. 

Ͳ���ŝŶ�ƺďĞƌŚŝƚǌƚĞƌ�DŽƚŽƌ�ŬĂŶŶ�WƌŽďůĞŵĞ�ǀĞƌƵƌƐĂĐŚĞŶ͘� 
tĂƌƚĞŶ�^ŝĞ͕�ďŝƐ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�ǌƵŵ�^ƟůůƐƚĂŶĚ�ŐĞŬŽŵŵĞŶ�ŝƐƚ�ƵŶĚ�ůĂƐƐĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�
DŽƚŽƌ�ĂƵƐƌĞŝĐŚĞŶĚ�ĂďŬƺŚůĞŶ͕�ďĞǀŽƌ�^ŝĞ�ĨŽƌƞĂŚƌĞŶ͘
��̂ ƚĞĐŬĞŶ�^ŝĞ�ǁćŚƌĞŶĚ�ĚĞƐ��ĞƚƌŝĞďƐ�ŬĞŝŶĞ��ƐƐƐƚćďĐŚĞŶ͕�>ƂīĞů�ƵƐǁ͘�ŝŶ�ĚĞŶ��ŝŶůĂƐƐ͕�
^ĂŌĂƵƐůĂƐƐ�ƵŶĚ�&ƌƵĐŚƞůĞŝƐĐŚĂƵƐůĂƐƐ͘

Ͳ��sĞƌǁĞŶĚĞŶ�^ŝĞ�ŬĞŝŶĞ�ĂŶĚĞƌĞŶ�'ĞŐĞŶƐƚćŶĚĞ�ĂůƐ�ĚĞŶ�^ƚƂƘĞů͕�Ƶŵ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�
ŚŝŶĞŝŶǌƵƐĐŚŝĞďĞŶ͘�;ƐŝĞ�ŬƂŶŶĞŶ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ďůŽĐŬŝĞƌĞŶ�ƵŶĚ�ǌƵŵ��ƌƵĐŚ͕�ǌƵ�
sĞƌůĞƚǌƵŶŐĞŶ�ŽĚĞƌ�ǌƵ�WƌŽďůĞŵĞŶ�ĨƺŚƌĞŶͿ

Ͳ��̂ ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ƐŝĐŚĞƌ͕ �ĚĂƐƐ�ĚĞƌ��ĞƌĞŝĐŚ�Ƶŵ�ĚĞŶ�^ĐŚĂůƚĞƌ�ĨƌĞŝ�ǀŽŶ�&ƌĞŵĚƐƵďƐƚĂŶǌĞŶ�ďůĞŝďƚ͘�
;�ŶĚĞƌĞŶĨĂůůƐ�ŬĂŶŶ�ĞƐ�ǌƵ�ĞŝŶĞŵ�ĞůĞŬƚƌŝƐĐŚĞŶ�^ĐŚůĂŐ͕�>ĞĐŬƐƚƌƂŵĞŶ�ƵŶĚ�ǌƵ�ĞŝŶĞŵ�
�ƌĂŶĚ�ŬŽŵŵĞŶͿ
  Drücken Sie nicht eine große Menge an Zutaten auf einmal hinein.  
WƌƺĨĞŶ�^ŝĞ͕�Žď�ǁćŚƌĞŶĚ�ĚĞƐ��ŶƚƐĂŌĞŶƐ�ĚŝĞ�ZƺĐŬƐƚćŶĚĞ�ŐůĞŝĐŚŵćƘŝŐ�ĂďŐĞĨƺŚƌƚ�
werden und geben Sie jeweils kleine Mengen hinzu.  

Ͳ���ĂƐ�,ŝŶǌƵŐĞďĞŶ�ĞŝŶĞƌ�ŐƌŽƘĞŶ�DĞŶŐĞ�ĂŶ�DĂƚĞƌŝĂůŝĞŶ�ŬĂŶŶ�ĚĂƐ�^ƚŽƉƉĞŶ�ĚĞƐ�'ĞƌćƚƐ�
ǁćŚƌĞŶĚ�ĚĞƐ�'ĞďƌĂƵĐŚƐ�ŽĚĞƌ�ĞŝŶĞŶ��ƵƐĨĂůů�ǀĞƌƵƌƐĂĐŚĞŶ͘
 Trocknen Sie die Teile nach dem Waschen und vor deren Lagerung vollständig ab.

Ͳ��tĞƌĚĞŶ�ĚŝĞ�DĞƚĂůůƚĞŝůĞ�ĚĞƌ�<ĂŵŵĞƌ�^ĂůǌĞŶ�ĂƵƐŐĞƐĞƚǌƚ͕�ŬƂŶŶĞŶ�ĚŝĞƐĞ�ŬŽƌƌŽĚŝĞƌĞŶ͘� 
tĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ďŝƚƚĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ŶĂĐŚ�ĚĞŵ�'ĞďƌĂƵĐŚ�ƐŽĨŽƌƚ�ŝŶ�ƐĂƵďĞƌĞŵ�tĂƐƐĞƌ�Ăď�ƵŶĚ�
ƚƌŽĐŬŶĞŶ�^ŝĞ�ƐŝĞ�ŐƌƺŶĚůŝĐŚ͘�

Ͳ��&ƺƌ�ĞŝŶĞ�ǀĞƌďĞƐƐĞƌƚĞ�>ĞŝƐƚƵŶŐ�ǁƵƌĚĞ�DĞƚĂůů�ŵŝƚ�ŚŽŚĞƌ�,ćƌƚĞ�ǀĞƌǁĞŶĚĞƚ͘��ŝŶĞ�
ƵŶƐĂĐŚŐĞŵćƘĞ�>ĂŐĞƌƵŶŐ�ĚĞƌ�dĞŝůĞ�ŬĂŶŶ�ǌƵ�<ŽƌƌŽƐŝŽŶ�ĨƺŚƌĞŶ͘�>ĂŐĞƌŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ƐŽƌŐĨćůƚŝŐ͘

Prüfen Sie vor einer Reparaturanfrage folgendes. Wenden Sie 
sich wegen Reparaturleistungen und jeglicher Nachfragen zur 
sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ�ĚĞƐ�'ĞƌćƚƐ�ĂŶ�ƵŶƐĞƌ�<ƵŶĚĞŶǌĞŶƚƌƵŵ�ŽĚĞƌ�ŬŽŶƐƵůƟĞƌĞŶ�
^ŝĞ�ƵŶƐĞƌĞ�,ŽŵĞƉĂŐĞ�ƵŶƚĞƌ�ŚƩƉ͗ͬͬǁǁǁ͘ŐůŽďĂůŚƵƌŽŵ͘ĐŽŵ͘�
Prüfen Sie die Herstellernummer oder den Barcode, wenn Sie 
Kundendienstleistungen oder Teile anfragen. 
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2

1

321

3

 Montage der Teile für die Entsafterfunktion

Mit dieser Funktion wird der Saft aus Obst und Gemüse 
gewonnen. 
Der Saft wird über den Saftauslass am Boden der Kammer und 
die Rückstände über den Kammerverschluss abgeführt. 

DŽŶƚŝĞƌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌх�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞх�den  
Entsaftereinsatz х�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ŝŶ�ĚĞƌ� 
ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�Ăŵ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ͘�

ϭ͘���ƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�ǌƵŵ�PĨĨŶĞŶ�ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�
ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ�
;� �Ϳ͕�ďƌŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌ�ĂŶ�ƵŶĚ�ĚƌĞŚĞŶ�ǌƵƌ�
sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐ�ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�;� �Ϳ�ŝŵ�
hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ͘

ϯ͘���ƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�
hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ͕�ĚĂŵŝƚ�Ğƌ�ƉĂƐƐƚ�;SCHLIESSENͿ͘

Ϯ͘��DŽŶƚŝĞƌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�х�ĚĞŶ��ŶƚƐĂĨƚĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�
ŝŶ�ĚĞƌ�ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�ŝŶ�ĚĞƌ�
<ĂŵŵĞƌďĂƵŐƌƵƉƉĞ͘�^ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ƐŽ�ĞŝŶ͕�
ĚĂƐƐ�ŝŚƌĞ�tĞůůĞ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�ŝŶ�ĚĂƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�
ŐƌĞŝĨƚ͘�^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ƐŝĐŚĞƌ͕ �ĚĂƐƐ�ďĞŝ�ĚĞƌ�DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƌ�
dĞŝůĞ�ĚŝĞ�EƵƚ�Ăŵ��ŶƚƐĂĨƚĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ŶĂĐŚ�ŽďĞŶ�ǁĞŝƐƚ͘
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 Montage der Teile für die Zerkleinererfunktion 
;�ĞƌŬůĞŝŶĞƌŶ͕�<ŶĞƚĞŶͿ
Benutzen Sie diese Funktion für das Zerkleinern von Lebensmitteln oder 
das Zubereiten von Teigen.
Zerkleinerte Zutaten oder Teige treten aus dem Kammerverschluss heraus. 
DŽŶƚŝĞƌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌх�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞх�den Zerkleinerereinsatz х�ĚĞŶ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ŝŶ�ĚĞƌ�ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ� 
Ăŵ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ͘
Ύ�ĞŵŽŶƟĞƌĞŶ�ƵŶĚ�ǁĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ŶĂĐŚ�ĚĞŵ� 
'ĞďƌĂƵĐŚ�ĚĞƌ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌͲ�ŽĚĞƌ�<ŶĞƞƵŶŬƟŽŶ� 
ƌĞŐĞůŵćƘŝŐ͕�Ƶŵ�ǌƵ�ŐĞǁćŚƌůĞŝƐƚĞŶ͕�ĚĂƐƐ� 
ĚĞƌ��ĞƌĞŝĐŚ�ǌǁŝƐĐŚĞŶ�DĞƐƐĞƌ� 
ƵŶĚ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ� 
ĨƌĞŝ�ǀŽŶ�ZƺĐŬƐƚćŶĚĞŶ�ŝƐƚ͘

ϭ͘���ƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�ǌƵŵ�PĨĨŶĞŶ�ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�
ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ�
;� �Ϳ͕�ďƌŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌ�ĂŶ�ƵŶĚ�ĚƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�
ǌƵƌ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐ�ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�;� �Ϳ�
ŝŵ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ͘

ϯ͘���ƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ��<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�
hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ͕�ĚĂŵŝƚ�Ğƌ�ƉĂƐƐƚ�;SCHLIESSENͿ͘

Ϯ͘��̂ ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�х�ĚĞŶ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�
ŝŶ�ĚĞƌ�ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�ŝŶ�ĚŝĞ�
<ĂŵŵĞƌďĂƵŐƌƵƉƉĞ�ĞŝŶ͘�^ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ƐŽ�
ĞŝŶ͕�ĚĂƐƐ�ŝŚƌĞ�tĞůůĞ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�ŝŶ�ĚĂƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�
ŐƌĞŝĨƚ͘�^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ƐŝĐŚĞƌ͕ �ĚĂƐƐ�ďĞŝ�ĚĞƌ�DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƌ�
dĞŝůĞ�ĚŝĞ�EƵƚ�Ăŵ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ŶĂĐŚ�ŽďĞŶ�ǁĞŝƐƚ͘
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 Montageteile für die  Funktion zur Nudelherstellung 
;DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƌ��ƺƐĞŶͿ
Benutzen Sie diese Funktion zur Herstellung von Nudeln nach dem Kneten. 
Der Zusammenbau ist der Gleiche wie bei der Zerkleinerungsfunktion, lediglich an 
der Vorderseite des Kammerverschlusses wird zusätzlich eine Düse angebracht. 
Die Nudeln kommen aus der Düse am Kammerverschluss heraus. 
DŽŶƚŝĞƌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌ�х�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�х�den Zerkleinerereinsatz > 
ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�х��die Düse ŝŶ�ĚĞƌ�ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�Ăŵ�
,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ͘ 
Ύ�ĞŵŽŶƚŝĞƌĞŶ�ƵŶĚ�ǁĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ŶĂĐŚ�ĚĞŵ� 
'ĞďƌĂƵĐŚ�ĚĞƌ�&ƵŶŬƚŝŽŶ�ǌƵƌ�EƵĚĞůŚĞƌƐƚĞůůƵŶŐ�ƌĞŐĞůŵćƘŝŐ͕� 
Ƶŵ�ǌƵ�ŐĞǁćŚƌůĞŝƐƚĞŶ͕�ĚĂƐƐ�ĚĞƌ��ĞƌĞŝĐŚ�ǌǁŝƐĐŚĞŶ�DĞƐƐĞƌ� 
ƵŶĚ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ� 
ĨƌĞŝ�ǀŽŶ�ZƺĐŬƐƚćŶĚĞŶ�ŝƐƚ͘�

ϭ͘���ƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�ǌƵŵ�PĨĨŶĞŶ�ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�ĚĞƐ�
,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ�;� �Ϳ͕�
ďƌŝŶŐĞŶ�ĚŝĞ�<ĂŵŵĞƌ�ĂŶ�ƵŶĚ�ĚƌĞŚĞŶ�ǌƵƌ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐ�
ĚĞŶ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�;� �Ϳ�ŝŵ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ͘�

ϯ͘���Ƶƌ�DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƐ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐĞƐ�ĚƌĞŚĞŶ�^ŝĞ�
ĚŝĞƐĞŶ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ�;SCHLIESSENͿ͘�
tćŚůĞŶ�^ŝĞ�ĞŝŶĞ��ƺƐĞ�ĂƵƐ͕�ĚŝĞ�ƐŝĐŚ�Ĩƺƌ�ĚŝĞ�&Žƌŵ�ĚĞƌ�
ǀŽŶ�/ŚŶĞŶ�ŐĞǁƺŶƐĐŚƚĞŶ�EƵĚĞůŶ�ĞŝŐŶĞƚ�ƵŶĚ�ďƌŝŶŐĞŶ�
ĚŝĞƐĞ�Ăŵ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ĂŶ͘

2

1

Ϯ͘��̂ ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�х�ĚĞŶ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�
ŝŶ�ĚĞƌ�ĞŶƚƐƉƌĞĐŚĞŶĚĞŶ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�ŝŶ�ĚŝĞ�
<ĂŵŵĞƌďĂƵŐƌƵƉƉĞ�ĞŝŶ͘�^ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�
ƐŽ�ĞŝŶ͕�ĚĂƐƐ�ŝŚƌĞ�tĞůůĞ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�ŝŶ�ĚĂƐ�
,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�ŐƌĞŝĨƚ͘�^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ƐŝĐŚĞƌ͕ �ĚĂƐƐ�ďĞŝ�ĚĞƌ�
DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƌ�dĞŝůĞ�ĚŝĞ�EƵƚ�Ăŵ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�
ŶĂĐŚ�ŽďĞŶ�ǁĞŝƐƚ͘�

3
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Bedienungsanleitung für jede Düse 

Benutzen Sie diese Funktion zur Herstellung von 
Nudeln nach dem Kneten. 
�ĞŶƵƚǌƵŶŐ�ĚĞƌ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĨƵŶŬƚŝŽŶ�Ĩƺƌ�ĚĞŶ�dĞŝŐͿ�

Die Form der Nudeln variiert in Abhängigkeit von der 
Form des Düsenauslasses. 

Wählen Sie eine Düse aus, die sich für die Form der von 
Ihnen gewünschten Nudeln eignet. 

Wenn alle Teile ordnungsgemäß zusammengebaut 
wurden, kann die Düse bei laufender Maschine 
abgenommen werden. 
Drehen Sie eine Düse gegen den Uhrzeigersinn und 
montieren diese richtig. 

Zylindrische Düse
Die Dicke einer Nudel: weniger als 2 cm  

gebratene Reiskuchen (Tteokbokki),  
Fischkuchen, Fleischbällchen usw. 

Bandnudeldüse
Die Dicke einer Nudel: weniger als 5 mm 

Nudelsuppe (Kalguksu), Fettuccine,  
Tagliatelle usw.

 Dicknudeldüse
Die Dicke einer Nudel: weniger als 3 mm 

Udon, Spaghetti, Linguine usw. 

Düse für dünne Nudeln
Die Dicke einer Nudel: weniger als 1,9 
mm Vollnudeln, Buchweizennudeln, 

Capellini usw. 



32 | Düse 

Saftauslass

Markierung für die 
Verriegelung am 

Kammerverschluss

Einlass

Verriegelungsclip

2 Benutzung des 
Entsafters



| 33

Verriegelungsclip

Mit dieser Funktion wird der Saft aus Obst und Gemüse gewonnen. Entsaften

�ƌŝŶŐĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�ZƺĐŬƐƚćŶĚĞďĞŚćůƚĞƌ�ƵŶƚĞƌ�ĚĞŵ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ƵŶĚ�ĚĞŶ�^ĂĨƚďĞŚćůƚĞƌ�ƵŶƚĞƌ�ĚĞŵ�
^ĂĨƚĂƵƐůĂƐƐ�ĂŶ͘

'ĞďĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŝŶ�ĚĞŶ��ŝŶůĂƐƐ�ƵŶĚ�ĚƌƺĐŬĞŶ�^ŝĞ�
ĚŝĞ�dĂƐƚĞ�KE�ĂƵĨ�ĚĞƌ�ZƺĐŬƐĞŝƚĞ�ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ͘�
�Ƶƌ�ďĞƐƐĞƌĞŶ��ƵĨƺŚƌƵŶŐ�ĚƌƺĐŬĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŵŝƚ�
ĚĞŵ�^ƚƂƘĞů�ŚŝŶĞŝŶ͘

�ŝĞ�ZƺĐŬƐƚćŶĚĞ�ǁĞƌĚĞŶ�ƺďĞƌ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�
ĂďŐĞĨƺŚƌƚ͕�ǁćŚƌĞŶĚ�ĚĞƌ�ŐĞǁŽŶŶĞŶĞ�^ĂĨƚ�ƺďĞƌ�ĚĞŶ�
^ĂĨƚĂƵƐůĂƐƐ�Ăŵ�<ĂŵŵĞƌďŽĚĞŶ�ĂďĨůŝĞƘƚ͘

1 32
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Benutzen Sie diese Funktion für das Zerkleinern von Lebensmitteln. ;'ĞďĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ���ƵƚĂƚĞŶ�ŝŶ�
ŬůĞŝŶĞŶ�DĞŶŐĞŶ�ŚŝŶĞŝŶ͘Ϳ Zerkleinern

^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ĞŝŶĞ�^ĐŚƺƐƐĞů�ƵŶƚĞƌ�ĚĞŶ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ͘

'ĞďĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŝŶ�ĚĞŶ��ŝŶůĂƐƐ�ƵŶĚ�ĚƌƺĐŬĞŶ�ĚŝĞ�
dĂƐƚĞ�KE�ĂƵĨ�ĚĞƌ�ZƺĐŬƐĞŝƚĞ�ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ͘��Ƶƌ�
ďĞƐƐĞƌĞŶ��ƵĨƺŚƌƵŶŐ�ĚƌƺĐŬĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ��ƵƚĂƚĞŶ�ŵŝƚ�ĚĞŵ�
^ƚƂƘĞů�ŚŝŶĞŝŶ͘

�ĂƐ�ǌĞƌŬůĞŝŶĞƌƚĞ�DĂƚĞƌŝĂů�ƚƌŝƚƚ�Ăŵ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�
ĂƵƐ͘

1 2 3
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Benutzen Sie diese Funktion zur Herstellung von Nudeln nach dem Kneten. 
;EĂĐŚĚĞŵ�ĚĞƌ�dĞŝŐ�ĚĞŶ��ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ƉĂƐƐŝĞƌƚ�ŚĂƚ͕�ŐĞďĞŶ�^ŝĞ�ŶŽĐŚ�ĞƚǁĂƐ�dĞŝŐ�ŚŝŶǌƵ͘

^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ĞŝŶĞ�^ĐŚƺƐƐĞů�ƵŶƚĞƌ�ĚĞŶ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ͘
�ƌƺĐŬĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�dĂƐƚĞ�KE�ĂƵĨ�ĚĞƌ�
ZƺĐŬƐĞŝƚĞ�ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ͘�

Geben Sie einen Löffel voll Teig hinzu. 
EĂĐŚĚĞŵ�ĚĞƌ�dĞŝŐ�ĚĞŶ�
�ĞƌŬůĞŝŶĞƌĞƌĞŝŶƐĂƚǌ�ƉĂƐƐŝĞƌƚ�ŚĂƚ͕�ŐĞďĞŶ�
^ŝĞ�ŶŽĐŚ�ĞƚǁĂƐ�dĞŝŐ�ŚŝŶǌƵ͘
Wiederholen Sie den Zuführprozess  
Ϯ�ďŝƐ�ϰ�DĂů͘

tćŚůĞŶ�^ŝĞ�ĞŝŶĞ��ƺƐĞ�ĂƵƐ͕�ĚŝĞ�ƐŝĐŚ�Ĩƺƌ�
ĚŝĞ�&Žƌŵ�ĚĞƌ�ǀŽŶ�/ŚŶĞŶ�ŐĞǁƺŶƐĐŚƚĞŶ�
EƵĚĞůŶ�ĞŝŐŶĞƚ�ƵŶĚ�ďƌŝŶŐĞŶ�ĚŝĞƐĞ�Ăŵ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ�ĂŶ͘

Fügen Sie einen Klumpen Teig hinzu 
tĞŶŶ�ĚŝĞ�EƵĚĞůŶ�ǁŝĞĚĞƌ�ŝŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�
ŐĞŐĞďĞŶ�ǁĞƌĚĞŶ͕�ŬĂŶŶ�ĚŝĞƐ�ǌƵ�^ĐŚćĚĞŶ�
ĂŶ�ĚĞƌ�DĂƐĐŚŝŶĞ�ŽĚĞƌ�ŝŚƌĞŶ�dĞŝůĞŶ�
ĨƺŚƌĞŶ͘�'ĞďĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞƐĞ�ŵĂǆŝŵĂů�ϯ�DĂů�
ǁŝĞĚĞƌ�ŝŶ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ͘

 Nudelherstellung 

2

1 2 3 4
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Düse 

Kammer

Schnecke

Einsatz

3 Reinigung
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1.  Berühren Sie das laufende Gerät oder das Netzkabel nicht mit feuchten Händen. �ŝĞƐ�ďŝƌŐƚ�ĚĂƐ�ZŝƐŝŬŽ�ǀŽŶ�WƌŽĚƵŬƚƐĐŚćĚĞŶ͕�ĞŝŶĞƐ�
ĞůĞŬƚƌŝƐĐŚĞŶ�^ĐŚůĂŐƐ�ƵŶĚ�ǀŽŶ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐĞŶ͘

Ϯ͘���ĞƌůĞŐĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌƐĂƚǌ͕�ŶĂĐŚĚĞŵ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�ǌƵŵ�^ƚŝůůƐƚĂŶĚ�ŐĞŬŽŵŵĞŶ�ŝƐƚ͘��ƵƐ�^ŝĐŚĞƌŚĞŝƚƐŐƌƺŶĚĞŶ�ŬŽŵŵƚ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�
ůĂŶŐƐĂŵ�ǌƵŵ�^ƚŝůůƐƚĂŶĚ͘�:ĞĚĞƌ�sĞƌƐƵĐŚ͕�dĞŝůĞ�ǀŽƌ�ĚĞŵ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐĞŶ�^ƚŝůůƐƚĂŶĚ�ĚĞƐ�'ĞƌćƚƐ�ǌƵ�ĚĞŵŽŶƚŝĞƌĞŶ͕�ŬĂŶŶ�ǌƵ�sĞƌůĞƚǌƵŶŐĞŶ�ŽĚĞƌ�
WƌŽĚƵŬƚƐĐŚćĚĞŶ�ĨƺŚƌĞŶ͘�

3.  Führen Sie nach dem Gebrauch sofort eine Reinigung durch.  
ZƺĐŬƐƚćŶĚĞ�ŬƂŶŶĞŶ�ĂŶƚƌŽĐŬŶĞŶ�ƵŶĚ�ĂŶ�ĚĞŶ�dĞŝůĞŶ�ŬůĞďĞŶ�ďůĞŝďĞŶ͘��ĂĚƵƌĐŚ�ŬĂŶŶ�ƐŝĐŚ�ĞŝŶĞ��ĞŵŽŶƚĂŐĞ�ŽĚĞƌ�ZĞŝŶŝŐƵŶŐ�ƐĐŚǁŝĞƌŝŐ�ŐĞƐƚĂůƚĞŶ�
ŽĚĞƌ�ƐŽŐĂƌ�>ĞŝƐƚƵŶŐƐĞŝŶďƵƘĞŶ�ĂƵĨƚƌĞƚĞŶ͘

ϰ͘��tŝƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�ŵŝƚ�ĞŝŶĞŵ�ĂƵƐŐĞǁƌƵŶŐĞŶĞŶ�,ĂŶĚƚƵĐŚ�ŽĚĞƌ�ǁĞŝĐŚĞŶ�dƵĐŚ�ƐĂƵďĞƌ͘  
�ĂƐ�'Ğƌćƚ�ŝƐƚ�ŶŝĐŚƚ�ĂďƐŽůƵƚ�ǁĂƐƐĞƌĚŝĐŚƚ͖�ďŝƚƚĞ�ĞƌŐƌĞŝĨĞŶ�^ŝĞ�sŽƌƐŝĐŚƚƐŵĂƘŶĂŚŵĞŶ͕�ĚĂŵŝƚ�ŬĞŝŶ�tĂƐƐĞƌ�ŝŶ�ĚŝĞ�DĂƐĐŚŝŶĞ�ŐĞůĂŶŐƚ͘

5.  Bitte versuchen Sie nicht, das Gerät mit kochendem Wasser oder mittels hoher Temperaturen zu reinigen. sĞƌǁĞŶĚĞŶ�^ŝĞ�ŬĞŝŶĞ�^ƚĂŚůǁŽůůĞ͕�
^ĐŚĞƵĞƌŵŝƚƚĞů͕�^ƉƺůůƂƐƵŶŐƐŵŝƚƚĞů�ŽĚĞƌ�ƐĐŚĂƌĨĞŶ�ZĞŝŶŝŐƵŶŐƐǁĞƌŬǌĞƵŐĞ͘�^ƚĞůůĞŶ�^ŝĞ�ĞƐ�ŶŝĐŚƚ�ŝŶ�ĞŝŶĞŶ�'ĞƐĐŚŝƌƌƐƉƺůĞƌ�ŽĚĞƌ�'ĞƐĐŚŝƌƌƚƌŽĐŬŶĞƌ͘

6.  Trocknen Sie die Teile nach dem Abwaschen und vor deren Lagerung vollständig ab.�tĞƌĚĞŶ�ĚŝĞ�DĞƚĂůůƚĞŝůĞ�ĚĞƌ�<ĂŵŵĞƌ�^ĂůǌĞŶ�ĂƵƐŐĞƐĞƚǌƚ͕�
ŬƂŶŶĞŶ�ĚŝĞƐĞ�ŬŽƌƌŽĚŝĞƌĞŶ͘�tĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ďŝƚƚĞ�ĚŝĞ�dĞŝůĞ�ŶĂĐŚ�ĚĞŵ�'ĞďƌĂƵĐŚ�ƐŽĨŽƌƚ�ŝŶ�ƐĂƵďĞƌĞŵ�tĂƐƐĞƌ�Ăď�ƵŶĚ�ƚƌŽĐŬŶĞŶ�ƐŝĞ�ŐƌƺŶĚůŝĐŚ͘

7. Ergreifen Sie Vorsichtsmaßnahmen, damit Sie sich beim Waschen des Messers vom Kammerverschluss nicht die Hände verletzen.

 Vorsichtsmaßnahmen bei der Reinigung
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 Reinigung 
Waschen Sie den Kammersatz in Wasser und wischen das 
Hauptgehäuse mit einem ausgewrungenen Tuch trocken. 

ϭ͘��tĞŶŶ�ĚĞƌ�sĞƌƌŝĞŐĞůƵŶŐƐĐůŝƉ�ĚĞƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ�ŐĞŐĞŶ�ĚĞŶ�
hŚƌǌĞŝŐĞƌƐŝŶŶ�ŐĞĚƌĞŚƚ�ǁŝƌĚ�( ), ŬƂŶŶĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌƐĂƚǌ�
ǀŽŵ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�ĚĞŵŽŶƚŝĞƌĞŶ͘�

Ϯ͘���ĞŵŽŶƚŝĞƌĞŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�<ĂŵŵĞƌƐĂƚǌ�ŝŶ�ƵŵŐĞŬĞŚƌƚĞƌ�ZĞŝŚĞŶĨŽůŐĞ�
ĚĞƌ�DŽŶƚĂŐĞ͘�

ϯ͘��tĂƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐ͕��ŝŶƐĂƚǌ͕�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ƵŶĚ�<ĂŵŵĞƌ�
ƵŶƚĞƌ�ůĂƵĨĞŶĚĞŵ�tĂƐƐĞƌ�ŵŝƚ�,ŝůĨĞ�ĞŝŶĞƌ�ZĞŝŶŝŐƵŶŐƐďƺƌƐƚĞ͘�;:ĞĚĞƌ�
dĞŝů�ĚĞƐ�<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐĞƐ�ŬĂŶŶ�ĚĞŵŽŶƚŝĞƌƚ�ƵŶĚ�ŐĞƌĞŝŶŝŐƚ�
ǁĞƌĚĞŶ�Ͳ�ƐĐŚĂƵĞŶ�^ŝĞ�ďŝƚƚĞ�ĂƵĨ�ĚĞƌ�ŶćĐŚƐƚĞŶ�^ĞŝƚĞ�ŶĂĐŚ͘Ϳ

ϰ͘��tŝƐĐŚĞŶ�^ŝĞ�ĚĂƐ�,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞ�ŵŝƚ�ĞŝŶĞŵ�ĂƵƐŐĞǁƌƵŶŐĞŶĞŶ�
,ĂŶĚƚƵĐŚ�ŽĚĞƌ�ǁĞŝĐŚĞŶ�dƵĐŚ�ƐĂƵďĞƌ͘ �

Nach der Reinigung trocknen Sie das Gerät vollständig ab und lagern es. 

Da das Gerät korrodiert, wenn es längere Zeit der Feuchtigkeit 
ausgesetzt wird, gehen Sie bei der Reinigung und Lagerung 
sorgfältig vor.
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 Wie jedes Teil demontiert und gereinigt wird 

Drücken Sie mit den Händen auf die 
Messerwelle, um Stopper und Messer 
herauszunehmen. 
tĞŶŶ�^ŝĞ�ĚĞŶ�^ƚŽƉƉĞƌ�ǀĞƌůŝĞƌĞŶ͕�ǀĞƌǁĞŶĚĞŶ�
^ŝĞ�ĚĞŶ��ƌƐĂƚǌ͕�ĚĞƌ�Ăŵ��ŽĚĞŶ�ĚĞƐ�
,ĂƵƉƚŐĞŚćƵƐĞƐ�ĂŶŐĞďƌĂĐŚƚ�ŝƐƚ͘�
;�ĐŚƚĞŶ�^ŝĞ�ďĞŝ�ĚĞƌ��ĞŵŽŶƚĂŐĞ�ĚĂƌĂƵĨ͕ �ĚĂƐƐ�
^ŝĞ�ƐŝĐŚ�ŶŝĐŚƚ�ĂŶ�ĚĞŶ�,ćŶĚĞŶ�ǀĞƌůĞƚǌĞŶ͘Ϳ�

�ŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞ�ŬĂŶŶ�ĞŝŶĨĂĐŚ�ŚĞƌĂƵƐŐĞŶŽŵŵĞŶ�
ǁĞƌĚĞŶ͕�ǁĞŶŶ�^ŝĞ�Ăŵ�ŚŝŶƚĞƌĞŶ��ŶĚĞ�ĚĞƌ�<ĂŵŵĞƌ�
ĂƵĨ�ĚŝĞ�^ĐŚŶĞĐŬĞŶǁĞůůĞ�ĚƌƺĐŬĞŶ͘

Nach Reinigung der demontierten Teile trocknen 
Sie diese vollständig ab und setzen sie wieder 
zusammen. 
ϭ͘��̂ ĞƚǌĞŶ�^ŝĞ�DĞƐƐĞƌ�ŝŶ�DĞƐƐĞƌ�ƵŶĚ�ƉůĂƚǌŝĞƌĞŶ�

ĚĞŶ�^ƚŽƉƉĞƌ�ĂƵĨ�ĚĞƌ�sŽƌĚĞƌƐĞŝƚĞ�ĚĞƐ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐĞƐ͘���

Ϯ͘���ĐŚƚĞŶ�^ŝĞ�ďĞŝ�ĚĞƌ�DŽŶƚĂŐĞ�ĚĞƌ�
<ĂŵŵĞƌǀĞƌƐĐŚůƵƐƐĚŝĐŚƚƵŶŐ�ĚĂƌĂƵĨ͕ �ĚĂƐƐ�ŝŚƌĞ�
ďƌĞŝƚĞƌĞ�^ĞŝƚĞ�ŶĂĐŚ�ĂƵƘĞŶ�ǌĞŝŐƚ͘�;tĞŶŶ�ƐŝĞ�ǀĞƌŬĞŚƌƚ�
ŚĞƌƵŵ�ŵŽŶƚŝĞƌƚ�ǁŝƌĚ͕�ŬĂŶŶ�^ĂĨƚ�ĂƵƐƚƌĞƚĞŶ͘Ϳ

1.  Der Kammerverschluss kann in einen Stopper, einen 
Kammerverschluss, eine Kammerverschlussdichtung und ein 
Messer unterteilt werden. 

Ϯ͘���ZĞŝŶŝŐĞŶ�^ŝĞ�ŝŚŶ�ƐĞƉĂƌĂƚ�ƵŶĚ�ƌĞŐĞůŵćƘŝŐ͕�Ƶŵ�ǌƵ�ǀĞƌŚŝŶĚĞƌŶ͕�
dass Rückstände zwischen dem Messer und dem 
Kammerverschluss verbleiben. 
EĂĐŚ�ĚĞƌ�ZĞŝŶŝŐƵŶŐ�ƚƌŽĐŬŶĞŶ�^ŝĞ�ŝŚŶ�ǀŽůůƐƚćŶĚŝŐ�Ăď�ƵŶĚ�
ůĂŐĞƌŶ�ŝŚŶ͘��Ă�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ŬŽƌƌŽĚŝĞƌƚ͕�ǁĞŶŶ�ĞƐ�ůćŶŐĞƌĞ��Ğŝƚ�ĚĞƌ�
&ĞƵĐŚƚŝŐŬĞŝƚ�ĂƵƐŐĞƐĞƚǌƚ�ǁŝƌĚ͕�ŐĞŚĞŶ�^ŝĞ�ďĞŝ�ĚĞƌ�ZĞŝŶŝŐƵŶŐ�ƵŶĚ�
>ĂŐĞƌƵŶŐ�ƐŽƌŐĨćůƚŝŐ�ǀŽƌ͘

3.  Montieren Sie die Dichtung des Kammerverschlusses richtig 
herum, ĂŶĚĞƌĞŶĨĂůůƐ�ŬĂŶŶ�^ĂĨƚ�ĂƵƐƚƌĞƚĞŶ͘

2 1

1 2
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Entsafter

GI Serie

230 - 240 V

50 Hz

150 W 

64 U/min

1,4 m

Einphasen-

Induktionsmotor

250 V 5 A

4,7 kg

Breite 319 mm 

Länge 161 mm 

Höhe 367 mm

Weniger als 
20 Minuten

ͻ� Produktbezeichnung

ͻ� Modellbezeichnung

ͻ� Seriennummer des Herstellers

ͻ� Lieferant

ͻ� Kaufdatum

ͻ� Kundenname

ͻ� Adresse

ͻ� Produktbezeichnung

ͻ� Modellbezeichnung

ͻ� Nennspannung

ͻ� Nennfrequenz

ͻ� Nennleistungsaufnahme

ͻ� Drehzahl

ͻ� Länge des Netzkabels

ͻ� Motor

ͻ� Sicherung

ͻ� Gewicht

ͻ� Äußere Abmessungen

ͻ� Bemessene Betriebsdauer

tŝĐŚƟŐ͗�&ƺůůĞŶ�^ŝĞ�ǌƵƌ�ďĞƐƐĞƌĞŶ��ďƐŝĐŚĞƌƵŶŐ�/ŚƌĞƐ�<ĂƵĨƐ�
dieses Formular aus und senden Sie es an den Händler, 
ďĞŝ�ĚĞŵ�^ŝĞ�ĚĂƐ�'Ğƌćƚ�ŐĞŬĂƵŌ�ŚĂďĞŶ͘��ĞǁĂŚƌĞŶ�^ŝĞ�ĚŝĞ�
KƌŝŐŝŶĂůƋƵŝƩƵŶŐ�ĂƵĨ͘

�Ăŵŝƚ�ǁŝƌĚ�ďĞƐĐŚĞŝŶŝŐƚ͕�ĚĂƐƐ�ĚĞƌ�>ĂŶŐƐĂŵĞŶƚƐĂŌĞƌ�ǀŽŶ�
,ƵƌŽŵ� ƵŶƚĞƌ� ĚŝĞ� 'ĂƌĂŶƟĞ� ǀŽŶ� ,hZKD� Ĩƺƌ� DĂƚĞƌŝĂůͲ͕�
<ŽŶƐƚƌƵŬƟŽŶƐͲ�ƵŶĚ�sĞƌĂƌďĞŝƚƵŶŐƐĨĞŚůĞƌ�Ĩćůůƚ͘

,ƵƌŽŵ�ŐĞǁćŚƌƚ�ĞŝŶĞ�'ĂƌĂŶƚŝĞ�ǀŽŶ�ĞŝŶĞŵ�;ϭͿ�:ĂŚƌ�Ăď�ĚĞŵ�
�ĂƚƵŵ� ĚĞƐ� <ĂƵĨƐ� ĚƵƌĐŚ� ĚĞŶ� �ƌƐƚŬćƵĨĞƌ͘ � �ŝĞ� 'ĂƌĂŶƚŝĞ� � ŝƐƚ�
ŶƵƌ� ŐƺůƚŝŐ�ŵŝƚ� ĞŝŶĞŵ� <ĂƵĨďĞůĞŐ� ǀŽŶ� ĞŝŶĞŵ� ĂƵƚŽƌŝƐŝĞƌƚĞŶ�
ůŽŬĂůĞŶ�,ćŶĚůĞƌ͘ �;ŬĞŝŶĞ�ŝŶƚĞƌŶĂƚŝŽŶĂůĞ�'ĂƌĂŶƚŝĞ�ĞƌŚćůƚůŝĐŚͿ

�ŝĞƐĞ� 'ĂƌĂŶƚŝĞ� ĞƌƐƚƌĞĐŬƚ� ƐŝĐŚ� ŶŝĐŚƚ� ĂƵĨ� ^ĐŚćĚĞŶ͕� ĚŝĞ� ĂƵĨ�
hŶĨćůůĞ͕� �ǁĞĐŬĞŶƚĨƌĞŵĚƵŶŐ͕� ƵŶƐĂĐŚŐĞŵćƘĞŶ� 'ĞďƌĂƵĐŚ͕�
ŐĞǁĞƌďůŝĐŚĞ� EƵƚǌƵŶŐ͕� 	ŶĚĞƌƵŶŐĞŶ͕� EŝĐŚƚďĞĂĐŚƚƵŶŐ� ĚĞƌ�
�ĞĚŝĞŶƵŶŐƐĂŶůĞŝƚƵŶŐ�ŽĚĞƌ�ŶŝĐŚƚ�ǀŽŶ�,hZKD�ĂƵƚŽƌŝƐŝĞƌƚĞ�
dĞŝůĞ� ŽĚĞƌ� ^ĞƌǀŝĐĞůĞŝƐƚƵŶŐĞŶ� ǌƵƌƺĐŬǌƵĨƺŚƌĞŶ� ƐŝŶĚ͘�
dƌĂŶƐƉŽƌƚƐĐŚćĚĞŶ� ŵƺƐƐĞŶ� ďĞŝŵ� dƌĂŶƐƉŽƌƚƵŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶ�
ŐĞůƚĞŶĚ� ŐĞŵĂĐŚƚ� ǁĞƌĚĞŶ͘� ,hZKD� ƐĐŚůŝĞƘƚ� ũĞŐůŝĐŚĞ�
,ĂĨƚƵŶŐ�Ĩƺƌ�&ŽůŐĞƐĐŚćĚĞŶ�ĂƵƐ͕�ĚŝĞ�ƐŝĐŚ�ĂƵƐ��ƵĨĂůůƐƐĐŚćĚĞŶ�
ŝŵ�ZĂŚŵĞŶ�ĚĞƌ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ�ĚŝĞƐĞƐ�'ĞƌćƚƐ�ĞƌŐĞďĞŶ͘

WƌƺĨĞŶ�^ŝĞ͕�Žď�ƵŶƚĞŶ�Ăŵ�,ƵƌŽŵͲ'Ğƌćƚ�ĞŝŶ��ƵŅůĞďĞƌ�ŵŝƚ�
einem Barcode vorhanden ist. Anhand des Barcode-Auf-
klebers lässt sich ein originales Hurom-Produkt iden-
ƟĮǌŝĞƌĞŶ� ƵŶĚ� ĚĂƐ� ,ĞƌƐƚĞůůƵŶŐƐĚĂƚƵŵ� ĨĞƐƚƐƚĞůůĞŶ͘� �ŝĞ�
,ĞƌƐƚĞůůĞƌŐĂƌĂŶƟĞ� ǀŽŶ� ,ƵƌŽŵ� ĞƌƐƚƌĞĐŬƚ� ƐŝĐŚ� ŶŝĐŚƚ� ĂƵĨ�
Produkte mit fehlenden oder beschädigten Barcode-Auf-
klebern.
Die Geräte sind bei Erhalt darauf zu überprüfen.

Wenden Sie sich für Serviceleistungen und Hilfe bei tech-
nischen Schwierigkeiten an unser lokales Kundendienst-
zentrum.

 Garantie  Kundeninformationen Produktspezifikationen

�Ğŝ�ŚŽŚĞƌ�>ĞŝƐƚƵŶŐƐĂƵĨŶĂŚŵĞ�;tͿ�ŝƐƚ�ĚŝĞ� 
�ŶĞƌŐŝĞĞĨĨŝǌŝĞŶǌ�ŐĞƌŝŶŐ͘


